
 
 

HOIATUS
SURMA VÕI RASKETE KEHAVIGASTUSTE VÄLTIMISEKS JÄRGIGE 
JÄRGMISI OHUTUSNÕUDEID.
• Kasutage Dräger-Tube ainult juhul, kui
– mõistate käesolevat kasutusjuhendit (torukesed) ja torukeste pumba 

kasutujuhendit ning suudate järgida neis kirjeldatud nõudeid;
– teie tööandja on teid torukese otstarbekohase kasutamise osas koolitanud;
– olete oma tööandjale praktiliselt näidanud, et oskate torukest nõuetekohaselt 

kasutada.
• Torukese sisu on toksiline/söövitav. Ärge neelake seda alla. Vältige selle 

kokkupuudet naha ja silmadega. Olge avamisel ettevaatlik, klaasikillud võivad 
eemale paiskuda.

• Kasutage torukesi ainult otstarbekohaselt (vt peatükki „Kasutusotstarve”).
• Kontrollige iga kord enne mõõtmist torukeste pumba tihedust, kasutades 

kasutamata torukest, et vältida võimalikke valenäite.
• Painutage torukest keraamilises ümbrises (2), et sisemised torukese otsad ära 

murda, vt joonist 1. Kontrollige torukese termokahanevat voolikut (1) 
kahjustuste tuvastamiseks. Kahjustuse korral ärge kasutage torukest.

• Murdke mõlema torukese mõlemad otsad ära, enne kui paigaldate torukese 
pumba sisse, kuna vastasel korral pole võimalik mõõta.

• Pärast torukese otste murdmist peab termokahanev voolik olema 
kahjustusteta.

• Torukesed peavad kindlalt asetsema termokahanevas voolikus.
• Torukese sisestamisel peab must nool näitama torukese pumba suunas, 

vastasel korral pole mõõtmine võimalik.
• Valede tulemuste vältimiseks kasutage ainult torukesi, millele on märgitud 

kehtiv säilivusaeg (vt pakendit) ja mida on ladustatud ainult etteantud 
temperatuuril (vt pakendit).

• Kasutage ainult Drägeri torukeste pumpadega, sest muude tootjate pumpade 
kasutamine võib anda valesid mõõtmistulemusi.

1 Kasutusotstarve
Toruke on ette nähtud metüülbromiidi määramiseks õhus ja tehnilistes gaasides. 
Toruke on ettenähtud üksnes pisteliseks mõõtmiseks.
2 Reageerimisprintsiip
CH3Br + SO3 + MnO4 → Br2
Br2 + o-dianisidiin → pruun reageerimissaadus.
Kõrgema kontsentratsiooni korral võib näidukihi algusesse tekkida punakas 
tsoon.
3 Mõõtmine ja tulemuste analüüsimine
1 Mõõtmiskeskkond peab olema korralikult valgustatud.
2 Tuvastage kontrollitava õhu temperatuur ja niiskus.
3 Murdke keraamilise ümbrisega kaetud sisemised otsad; hoidke selleks 

torukese ühest otsast kinni ja painutage teist nii palju, kuni sisemine ots 
murdub. Korrake toimingut teise otsa puhul, vt joonist 1.

4 Murdke torukese mõlemad välimised otsad katki.
5 Asetage toruke tihedalt pumba sisse. Nool osutab pumba poole.
6 Imege õhu- või gaasiproov torukesest läbi. Kui pump ei suuda esimest vajutust 

täielikult lõpule viia, kontrollige, kas sisemised otsad on murtud.
7 Kontrollige värvimuutuse kogupikkust vahetult pärast mõõtmist.
8 Korrutage väärtus õhurõhu korrigeerimisteguriga F.
9 Arvestage võimalike risttundlikkustega.
10Loputage torukeste pumpa pärast selle kasutamist õhuga. Eemaldage toruke 

ja imege 3–4 vajutuse jagu puhast õhku sisse.
1 ppm CH3Br = 3,96 mg CH3Br/m3

1 mg CH3Br /m3 = 0,25 ppm CH3Br (20 °C, 1013 hPa)
Rakendusala/keskkonnatingimused

Selleks, et korrigeerida mõõtmise ajal temperatuuri mõju, korrutage torukese näit 
temperatuurivahemiku järgi mõne alljärgneva teguriga.

Näidatud temperatuurivahemikest kõrgemal (kuni 40 °C) pole korrigeerimine 
vajalik.
4 Risttundlikkused
Muid kloorsüsivesinikke, vabu halogeene ja halogeenvesinikhappeid näidatakse 
samuti, kuid erineva tundlikkusega.

5 Jäätmekäitlus
Torukeste pakendile on märgitud tellimusnumber, säilivusaeg, 
ladustamistemperatuur ja seerianumber. Kõrvaldage torukesed kasutuselt 
kohalike jäätmekäitluseeskirjade järgi. Jälgige jäätmekäitluseks ohutusnõuandeid 
S-2-13-20-21-22-26-28-30-44. Hoidke torukesi lastele ja volitamata isikutele 
kättesaamatus kohas.
6 Küsimuste korral
Kui teil on torukeste otstarbekohase kasutamise kohta küsimusi või kui teil tekib 
probleeme, pöörduge oma kohaliku Drägeri filiaali või esindaja poole. USA 
klientidele: helistage Drägeri tasuta numbril 1-800-437-2437.
 

ĮSPĖJIMAS
SIEKDAMI IŠVENGTI MIRTIES IR SUNKIŲ SUŽALOJIMŲ, LAIKYKITĖS ŠIŲ 
SAUGOS NURODYMŲ:
• „Dräger-Tube“ naudokite tik, jei
– supratote visą šią (vamzdelių) naudojimo instrukciją ir vamzdelių siurblio 

naudojimo instrukciją bei galite jų laikytis,
– darbdavys jus instruktavo, kaip tinkamai naudoti vamzdelį,
– praktiškai įrodę savo darbdaviui, kad mokate tinkamai ir saugiai elgtis su 

indikatoriniais vamzdeliais.
• Vamzdelio turinys toksiškas / ėsdinantis. Neprarykite. Saugokite, kad 

nepatektų ant odos ir į akis. Būkite atsargūs atidarydami, gali atskilti ir atšokti 
stiklo gabaliukai.

• Vamzdelius naudokite tik pagal paskirtį (žr. „Paskirtis“).
• Prieš kiekvieną matavimą atlikite vamzdelių siurblio sandarumo bandymą su 

nepanaudotu indikatoriniu vamzdeliu, kad gauti parodymai nebūtų netikslūs.
• Lenkdami vamzdelius keraminėje movoje (2) nulaužkite vidinius vamzdelių 

galus, žr. 1 pav. Patikrinkite vamzdelio santraukiąją movą (1), ar ji nėra 
pažeista. Jei yra pažeidimų, vamzdelio nenaudokite!

• Prieš įstatydami vamzdelį į „Dräger-Tube“ vamzdelių siurblį, nulaužkite abiejų 
vamzdelių abu smaigalius, kitaip matavimas bus neįmanomas.

• Nulaužus vamzdelio galą santraukioji žarna turi būti nepažeista.
• Vamzdelis santraukiojoje žarnoje turi laikytis tvirtai.
• Įstatant vamzdelius, juoda rodyklė turi būti nukreipta į vamzdelių siurblį.
• Kad išvengtumėte indikacijos klaidų, naudokite tik vamzdelius, kurių 

tinkamumo naudoti terminas (žr. pakuotę) nepraėjo, ir kurie buvo sandėliuojami 
tik nurodytame temperatūros diapazone (žr. pakuotę).

• Naudokite tik vamzdelių siurblį, nes naudojant kitų gamintojų siurblius galimos 
indikacijos klaidos.

1 Naudojimo paskirtis
Vamzdelis yra skirtas nustatyti, ar ore ir techninėse dujose yra metilbromido. 
Vamzdelis yra skirtas tik taškiniam matavimui.
2 Reakcijos principas
CH3Br + SO3 + MnO4 → Br2
Br2 + o-Dianizidinas → rudas reakcijos produktas.
Esant didesnei koncentracijai rodomojo sluoksnio pradžioje gali būti raudona 
sritis.
3 Matavimo atlikimas ir vertinimas
1 Matavimo zona turi būti gerai apšviesta.
2 Nustatykite tikrinamo oro temperatūrą ir drėgmės lygį.
3 Nulaužkite keramine mova uždengtus vidinius smaigalius; laikykite už vieno 

vamzdelio galo, o kitą lenkite, kol nulūš vidinis smaigalys. Pakartokite šiuos 
veiksmus su antru smaigaliu, žr. 1 pav.

4 Nulaužkite abu išorinius vamzdelio galus.
5 Glaudžiai įstatykite vamzdelį į siurblį. Rodyklė nukreipta į siurblį.
6 Vamzdeliu įsiurbkite oro arba dujų mėginį. Jei pirmojo mazgo siurblys 

ištraukiamas ne iki galo, patikinkite, ar nulaužti vidiniai galai.
7 Patikrinkite pasikeitusios spalvos ilgį iškart po matavimo.
8 Vertę padauginkite iš oro slėgio koregavimo koeficiento F.
9 Atsižvelkite į galimus trukdžius.
10Po naudojimo išvalykite vamzdelių siurblį oru. Išimkite vamzdelį ir įsiurbkite 

3-4 taktus šviežio oro.
1 ppm CH3Br = 3,96 mg CH3Br/m3

1 mg CH3Br /m3 = 0,25 ppm CH3Br (20 °C, 1013 hPa)
Naudojimo sritis / aplinkos sąlygos

et  Teie ohutuse nimel

Mõõtmisvahemik : 5 kuni 50 ppm
Vajutuste arv (n) : 5
Mõõtmise kestus : u 1 min
Standardist kõrvale kaldumine : ±20% kuni 30%
Värvimuutus : roheline → pruun
Temperatuur : 0 °C kuni 40 °C
Niiskus: 3–15 mg/L (15 mg/L vastab 85% suhtelisele niiskusele 20 °C juures)
Korrigeerimistegur: F = 1013 / tegelik keskkonnarõhk (hPa)

Torukese näit Temperatuurivahemik
0 kuni 7 °C 8 kuni 15 °C

5 kuni 9 ppm 1,3 1,1
10 kuni 14 ppm 1,6 1,4
15 kuni 28 ppm 1,8 1,5
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lt  Jūsų saugumui

Matavimo diapazonas : nuo 5 iki 50 ppm
Pump. ciklų skaičius (n) : 5
Matavimo trukmė : apie 1 min
Standartinis nuokrypis : nuo ±20 % iki 30 %
Spalvos pokytis : žalias → rudas
Temperatūra : nuo 0 °C iki 40 °C
Drėgnis: 3–15 mg/L (15 mg/L atitinka 85 % santykinį drėgnį esant 20 °C)
Koregavimo koeficientas: F = 1013/faktinis aplinkos oro slėgis (hPa)
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Kad būtų galima pakoreguoti temperatūros įtaką matuojant, vamzdelio rodinio 
rezultatas pagal leistiną temperatūrų diapazoną turi būti dauginamas iš toliau 
nurodytų koeficientų:

Aukščiau nurodyto temperatūros diapazono (iki 40 °C) koreguoti nereikia.
4 Trukdžiai
Kiti halogeninti chloro angliavandeniliai, laisvieji halogenai ir halogenintų 
angliavandenilių rūgštys taip pat yra indikuojamos, tačiau jų jautrumas yra kitoks.
5 Atliekų šalinimas
Ant vamzdelių pakuotės yra nurodytas užsakymo numeris, tinkamumo naudoti 
data, sandėliavimo temperatūra ir serijos numeris. Vamzdelius utilizuokite, 
vadovaudamiesi vietinėmis atliekų tvarkymo taisyklėmis. Utilizuodami laikykitės 
nurodymų dėl saugos (S-2-13-20-21-22-26-28-30-44). Laikykite vaikams ir 
pašaliniams asmenims nepasiekiamoje vietoje.
6 Iškilus klausimams
Iškilus klausimams ar problemoms dėl tinkamo vamzdelio naudojimo kreipkitės į 
savo „Dräger“ filialą ar atstovą. Klientams JAV: „Dräger“ skambinkite nemokamai 
numeriu 1-800-437-2437.
 

BRĪDINĀJUMS
LAI NEPIEĻAUTU DZĪVĪBAS APDRAUDĒJUMU UN SMAGAS TRAUMAS, 
JĀIEVĒRO TURPMĀK IZKLĀSTĪTIE DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI:
• Izmantojiet Dräger-Tube tikai tad, ja:
– esat pilnībā sapratis un ievērojat šo lietošanas instrukciju (caurulīte), kā arī 

caurulītes sūkņa lietošanas instrukciju;
– darba devējs ir Jūs apmācījis, kā pareizi izmantot caurulīti;
– Jūs savam darba devējam esat praksē nodemonstrējuši, ka pārvaldāt 

caurulītes pareizu lietošanu.
• Caurulītes saturs ir toksisks/kodīgs. Nenorijiet to. Nepieļaujiet, ka tas nonāk uz 

ādas vai acīs. Atverot esiet piesardzīgi, jo var atdalīties stikla šķembas.
• Izmantojiet caurulīti tikai saskaņā ar norādēm par atbilstošu izmantošanu 

(skatiet nodaļu „Pielietojuma mērķis”).
• Lai izvairītos no kļūdainiem rādījumiem, pirms katras mērīšanas ar nelietotu 

caurulīti pārbaudiet caurulītes sūkņa hermētiskumu.
• Saliecot caurulītes keramiskajā čaulā (2), nolauziet caurulīšu iekšējās smailes; 

skatiet 1. att. Pārbaudiet, vai caurulītes termoapvalks (1) nav bojāts. Ja 
caurulīte ir bojāta, neizmantojiet to.

• Pirms caurulītes ievietošanas caurulītes sūknī nolauziet abu caurulīšu abas 
smailes, jo pretējā gadījumā mērījumu nav iespējams veikt.

• Pēc caurulītes smaiļu nolaušanas termoapvalks nedrīkst būt sabojāts.
• Termoapvalkam jābūt cieši piekļautam caurulītei.
• Ievietojot caurulītes, melnajai bultiņai jābūt pavērstai caurulītes sūkņa virzienā, 

pretējā gadījumā mērījumu veikt nebūs iespējams.
• Lai novērstu nepareizu rādījumu iespēju, izmantojiet tikai tādu caurulīti, kuras 

derīguma termiņš nav beidzies (skatiet iepakojumu) un kura ir glabāta tikai 
norādītajā temperatūras diapazonā (skatiet iepakojumu)!

• Izmantojiet tikai ar Dräger caurulītes sūkni, jo, izmantojot citu ražotāju sūkņus, 
ir iespējami nepareizi rādījumi.

1 Pielietojuma mērķis
Caurulīte ir paredzēta metilbromīda noteikšanai gaisā un tehniskajās gāzēs. 
Caurulīte ir paredzēta tikai punktveida mērījumiem.
2 Reakcijas princips
CH3Br + SO3 + MnO4 → Br2
Br2 + o-dianizidīns → brūns reakcijas produkts.
Augstākā koncentrācijā indikācijas slāņa sākuma daļā var veidoties sarkanīga 
zona.
3 Mērījuma veikšana un rezultāta novērtējums
1 Mērījuma vietai jābūt labi izgaismotai.
2 Nosakiet pārbaudāmā gaisa temperatūru un mitrumu.
3 Nolauziet ar keramisko čaulu aizsegtos iekšējos galus; lai to izdarītu, turiet 

vienu no caurulītes galiem un lokiet otru līdz brīdim, kamēr iekšējais gals nolūst. 
Atkārtojiet šo darbību otrai smailei; skatīt 1. att.

4 Nolauziet caurulītes abas ārējās smailes.
5 Cieši ievietojiet caurulīti sūknī. Bultiņa ir pavērsta pret sūkni.
6 Sūknējiet gaisa vai gāzes paraugu cauri caurulītei. Ja sūknis pirmo uzspiedienu 

neveic pilnībā, pārbaudiet, vai iekšējās smailes ir nolauztas.
7 Uzreiz pēc mērījuma nolasiet krāsojumu visā garumā.
8 Vērtību sareiziniet ar gaisa spiediena korekcijas koeficientu F.
9 Ņemiet vērā iespējamo interferenci.
10Pēc caurulīšu sūkņa izmantošanas izpūtiet to ar gaisu. Izņemiet caurulīti un 

iesūknējiet 3–4 uzspiedienus svaiga gaisa.
1 ppm CH3Br = 3,96 mg CH3Br/m3

1 mg CH3Br /m3 = 0,25 ppm CH3Br (20 °C, 1013 hPa)

Lietošanas joma/apkārtējie apstākļi

Lai koriģētu temperatūras ietekmi mērījuma laikā, reiziniet caurulītes rādījumu ar 
kādu no turpmākajiem koeficientiem atkarībā no atbilstošā temperatūras 
diapazona:

Pārsniedzot norādītos temperatūras diapazonus (līdz 40 °C), korekcija nav 
nepieciešama.
4 Jutīguma traucējumi
Tiek attēloti arī citi hlorogļūdeņraži, brīvie halogēni un halogēnogļūdeņraža 
skābes, taču ar atšķirīgu jutīgumu.
5 Utilizācija
Uz caurulītes iepakojuma ir informācija par pasūtījuma numuru, derīguma 
termiņu, uzglabāšanas temperatūru un sērijas numuru. Utilizējiet caurulītes 
saskaņā ar spēkā esošajiem vietējiem utilizācijas noteikumiem. Utilizējot ievērojiet 
drošības padomus S-2-13-20-21-22-26-28-30-44. Glabājiet bērniem un 
nepiederošām personām nepieejamā vietā.
6 Jautājumu gadījumā
Ja rodas jautājumi vai problēmas saistībā ar caurulītes pareizu lietošanu, lūdzu, 
vērsieties tuvākajā Dräger filiālē vai pārstāvniecībā. Klientiem ASV: Zvaniet uz 
Dräger bezmaksas tālruni 1-800-437-2437.

Vamzdelio rodinys Temperatūros diapazonas
nuo 0 iki 7 °C nuo 8 iki 15 °C

nuo 5 iki 9 ppm 1,3 1,1
nuo 10 iki 14 ppm 1,6 1,4
nuo 15 iki 28 ppm 1,8 1,5

lv  Jūsu drošībai

Mērījumu diapazons : 5 līdz 50 ppm
Uzspiedienu skaits (n) : 5
Mērījuma ilgums : apm. 1 min
Standarta novirze : ± 20–30 %
Krāsas maiņa : zaļš → brūns
Temperatūra : no 0 °C līdz 40 °C
Mitrums: : 3 līdz 15 mg/L (15 mg/L atb. 85 % rel. mitr. 20 °C temperatūrā).
Korekcijas koeficients: F = 1013/faktiskais apkārtējais spiediens (hPa)

Caurulītes rādījums Temperatūras diapazons
no 0 līdz 7 °C no 8 līdz 15 °C

5 līdz 9 ppm 1,3 1,1
10 līdz 14 ppm 1,6 1,4
15 līdz 28 ppm 1,8 1,5
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